TWO LETTERS FROM RANGA NATH PANDIT* TO B. H. HODGSON.

Thakurlal Manandhar
Kathmandu v

In 1837, owing to the intrigues of the Pande faction, General Bhimsen Thapa
was put in irons and imprisoned and Rana Jang Pande managed to obtain the
position of Prime Minister. But later, the charge against Bhimsen was discovred
to be purely an invention to bring about his downfall, The Pandes confessed and
Rana Jang had to be dismissed. Ranga Nath Pandit, who had before obtained
the position of a Chief Justice became a ‘stop-gap’ Prime Minister. But when he
came to realise that the weak-witted and fickle-minded king was not much in his
favour and that it was impossible for him to conduct the policy of the government
as he thought right, he soon resigned that post. Puskar Shah was then appointed
and he too soon resigned. ‘Prime minister after Prime minister strutted his appointed
month or so upon this unreal stage until at the beginning of the year 1839 Rana
Jang again assumed command of the anti-Thapa forces.” The old charge against
Bhimsen was again resurrected and Bhimsen was again thrown into prison. Students
of Nepalese history at that period are quite aware of the fact how the astute old
stateman was to perish in his underground cell as a result of the mad folly of .
Rana Jang’s actionon July 20, 1839. What followed was the goverment’s antis
British policy. On 1st Nov. 1840, Rana Jang was again dismissed and his supporter
the senior Qneen died of awal in the Terai on 6th Oct. 1841. The two anti-British
forces who were ‘the gravest—almost the last—danger to peace between Nepal and
her great Southern neighbour’# were removed. Then followed the appointments
of Fateh Jang and later of Mathbar Singh and at long last in the tangled condi-
tion of Nepalese politics came the horrible incident of the Kot Massacre. Ranga

*The name Ranganath is wrongly spelt as Raghunath by Perceval Landon and Pudma
Jang Bahadur Rana in their works. This is evidenced by the two letters herein
published. It was sometime in 1952 that photo—copies of the letters were given to
me by Sir Christopher - H. Summerhayes, the then British Ambassador in Nepal for
translation into Englisb. He did not say where they came from.

1. Perceval Landon: Nepal, vol. 1, p. 91
2, Op. cit, p. 95
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Nath Pandit had to flee the country like the other nobilities for safety. The two
letters that follow reveal that since the time of Bhimsen, he was in favour of establi-
shing good and friendly relations with the British to save the country from ruin.

- Of this man, Perceval Landon gives a right estimate which is as follows :*“He
was typical of his caste. He accepted the office of Prime Minister on two occasions,
but rapidly realized that the dangers of the post were far more serious than its dig-
nities or emoluments. He was supported by no one, and always took the first oppor-
tunity to resign. His chief preoccupation during his term of office was the safety
of his own person, and it was not of such men as he that a Governor of Nepal
could be made during these terrible times,”3

TRANSLATION OF THE LETTERS

1. To Mr. B. H, Hodgson Benares
Marga Shirsha
7 Wednesday -
My dear friend,

I am getting on quite well. I hope you too are well. News at this end is
good enough. Your kind letter dated Wednesday, Kartik badi9 was received on
Kartik sudi 15, Happy to hear news of your good self and to have received your
kind favour in writing to me, You know already of the events that happened in
Nepal in recent years.

I am now here in Benares together with my two sons. Only my wife is in
Nepal. I gather that my younger brothers, i.e. the third and the fourth, and the
sons of my younger brother, i. e, the second who were in Nepal are now expelled
* from that country. The third of my brothers has now arrived in Ramnagar while
the whereabouts of the fourth one is not known. The. son of my second brother
has not yet arrived in this country. Chautara Guru Prasad Sah, with his wife, his
son, and his brothers and nephews have all fled from Nepal and have now arrived
in Gorakhpur. Bhimsen Thapa’s brother Ranabir Singh Thapa, who had become
a fakir, has now come to Benares with his fourth son and also Singhabir Pande
together with his son, while all the other nobilities like Sherjung Thapa, Rana

hiiminmang

‘3. Op, cit,, p, 108
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Ujjwal Thapa and others, the grandsons of Bhimsen Thapa and of Dalbhanjan Thapa
~and others have now many of them arrived in Betiah.

Again, nowadays Jang Bahadur, taking His Majesty’s eldest son into
confidence, is creating an impression that Her Majesty the Queen is making an
attempt to enthrone her own son by assassinating him and his brother. The Queen
has now been made powerless (imprisoned ). Ten or twelve of her men have been
beheaded ( ? ) and troubles are still afoot in Nepal. From hence it has become too
difficult for men of good intention to remain in that country with their life and
property made secure. When these nobilities all will come to gather I shall be able
to know their ideas. I shall then speak to the Bada Saheb here and also write to
let you know. I have spoken to the Bada Saheb here about my interpretation of
the recent events. He tells me that Mr. Thoresby will go to Kathmandu as Resident,
that he will wait and see what course of action a man of integrity like him will
adopt and that after considering the matter over for about 20 or 25 days he will
confer with you and then act as may be deemed needful for our mutual benefit.

He has asked me to write to you accordingly. You know well enough how
in the past as well I had done my best to strengthen our friendly relations with the
Company’s Goverment. And now that I have come to the protection of the Company,
I shall leave no stone unturned to work for the continued friendship between the
two Goverments. I ask you as a friend of mine to speak to the Bada Saheb here
and also to your friends in the Company’s Goverment so as to recommend me for
their help and assistance in enabling me to support myself with the honour and dig-
nity I deserve. I have sent for my family to come over andlive in the Company’s
protection. Even though we may have to be in Kathmandu on business, we have
decided to make our home in the Company’s territory. As a good friend of mine
you are my only support to depend upon in such times as this. T shall be writing
to you off and on as to the news of what will happen in Nepal in days to come.
In my opinion, you had better write to Mr. Thoresby, the Resident in Nepal, about
what you consider to be necessary. Well you know better than I do. More next
time.

With best wishes and regards,

Yours Sincerely,
Shri Guru Panditraj Shri Ranganath Pandit
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2, To Mr. B. H. Hodgson

My dear friend,

I am quite well here and I shall be happy.to know you are well too. Regard-
ding news here, it is all right.

On Poush badi 12 Tuesday Major Kapinder Saheb Bahadur was kind
enough to come over with your letter to me. He read over the letter to me explai-
ning the contents in Hindi all to my satisfaction. He made me learn every-
thing that was significant. I was extremely delighted to learn that as a real friend
you have done me a big favour. May you live long and obtain honour and res-
pect. SodoI prayto God.

As regards news here, His Majesty and Her Majesty the Queen both came
to the Goverment Headquarters in Barewa, and on Poush badi 3 they left for
Katarbana. Jang Bahadur is in Nepal working under the orders of the son of
His Majesty. Old nobilities with their families are living in different parts of the
Company’s territory.

There is a rumour that His Majesty has started (to go) back to Nepal.
That is not known for certain. I shall let you know about this later.I hope the
Resident in Nepal as well as your good self have come to know of my intentions
to go on pilgrimages as much asI can, to live in a right place and to be wi-
shing good of the Goverment as best as one could in accordance with your good
advice, and to think of God always for me and for my sons and brothers to
work in obedience to the orders of the Goverment. This will be possible through
your kind efforts. Ishall leave my family behind in a certain place and shall
goon a pilgrimage to Kaushika in the east. Also I intend to pay youa visit. Till
that time I hope you will be writing to me so as to make me happy.....

With best wishes and regards,

Yours Sincerely,
Shri Guru Panditraj, Shri Ranganath Pandit

seS
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NEPALI TEXT QF THE LETTERS

eafeaslt galtearfieg zramri‘t:g'zur gaet qrarq st st ot avaw e groiga
AT AFIFY 30 o0 7% afeeqa =N vgamw afeeqen gariate 9% gafwew Sar
TIA G g qUER gaa Fuegn Faqaraes gar e 48T®Y FHITIT A F 1 IAT
wifas afx Q A9 ¥ &1 AT W giz qu &1 feq and @t quidat gow &7 <
HAIS STASAT 919 qAAT 99 AR WA afaEy ATy g gxa aqgard agh
8 AW GU J9AT | FARGHAT G SAAT AR ROrAAT G, Qe wtgrars T wgr
WISHT G ararar faar Satare Frgrel fear G, T qrdlar wif  ATAET ATHr
g gm’t FIGT AISHT GAMT AT G T amar A A wiER P @z oF
FIBAT AT GATR ST <Y1y egara mg SIGAT FATAT T agher S wig walsr g
TAT Al MIEYTAT A @G AYT ArarEr WIE HR wATRT worfifag anqr
wigar g avg < fagdic aif g avg amg A AQNGT_AEF AT OIS
AT G3g WA¥T Ar9rET AT TIE ATAITE T A WSAT qigar ardy sixg war wifag 92
Afaarwr faeamar g <@g araw &9 STFAGIGI -7 5155 g7 fgg Faafr...d
- ggvgEard wift stmar gl wsaar sarg ARATFISGT  ear FIA GIA -+ ATEFT TUA
"R TIRHT 1019R w71 Mifq@ oft grest aw guagw 6 g aw sweq womifHEd
ST 87 991§ @@ gYFAr geq TEEY 9= @& WA FAfar o I qraa faeqi
32! wigt aerared faa afr watar agt ofy ¥t gBrgan A A4FT qIgtwr a9rargafaa
af7 faear w=av gra gt qiga M€ 9% A0 Segq 3 argaarEr R A agt gu-
FA AT FFNTET TS J0I]Y faq Fraiz 0@y T FIGIHT T WY GIAIZH NG HATT
g0 F1 AN argf argamn a@ A&t asiwy W it fear ef of @El
FEIAAT eV AIFNRY AgAq w=At qurg Aeay Yoo 1Y §%7 AT G a1 afy
THTT FEIAVFT  qAIEAT STATHY g A9 g3 AT Narar avq g awieay e e
w19 R g qars fedy argter qer AIZAYT T A€ AT Deq qRarT gt q37 AR
T g9 gaafaa grom armar gar a3 w4 fg Q@ Aqrawr afeare oft wegdEr
‘T..F"@’" fasr azigt FIAY A1 g 137 <4t afs =T wrqyEr ﬁqrgqr UErar g qq
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FUH wQET quria) (iAot g g SArq g S gane Siar Yed <gAr AqraET -
se gudft wigaes off Seaar garda adwA afed Qar W ¥ waar gy S
g gagea favy frafas fafg ael g gfe v Qs ¢

wfed o gafoarar wewQigIn @ad quaneg off o o gugd QlEq gewa
qIga agigy 3 39 o g% qfeequs oft Tgarg ofesaenr gwidials qds aafeeg gar
FU9 g agl qarda) goa §a @y fawarass i a gzie gmE wa g SIrd
diy afe 9 Q7 3 1 fea Nax sfast ama agrgad Ageamdt e {4 gwar g quis
faagt a7 sad ar< fergdd @a fadiwt qar mand gard ¥Q agd agewz g WA
aq faearz gt qurd aza A agd wQarA) WA TremA gEii wAwr 9D A
N geqifads qafEsy Ay T AW A aged ad UM qigAr ofeg agiw g
I WAT-++R FY -} AT A1 fHOAHT SRQAT1 ATH GAIFT $IZAFT SOUAT 18
0 afz 3 F1 fe7 edar 19 ang WA TFIGGW HAGT gFAA FA TA AqTEAr
IR G JUAT AU qaF7 AR a%a  apie FeatHT GIHAT SEAT GNFT ...
W A A8 qg AaE g wd qifgR wead arad e fasas wsars A S @ar @
afg W& qarger Aarasr Whde gigamE quid fagre wigaw oft wa @ dw
qUEEEA WA gfgadaw quATaTH AIHTE g farad aQ gha q1g @rg geigar
€ TEAGEHFT NS T ... @ BN WAT T G WGEEN  GIHA AFNH) FIH TG
¥ g 8 gud fast dgaalS gaar g afcargeans oF s aqqarg qd
HEET A 17 gard frafag w2 aqaia) aqg d2 agsaif qug fraw o1 S @
HAAT GUH A147  TGAT .0
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